
 

 

>재귀대명사 

Q) 두 문장의 의미차이를 서술하시오 

1. He gave himself a coffee break / He gave him a coffee break 

앞문장은 그가 자기 자신에게 커피 마시는 휴식시간을 줬다는 것, 뒷문장은 그가 다른 

어떤 남자에게 커피 마시는 휴식시간을 줬다는 것.  

2. She can't hear her. / She can't hear herself.  

앞문장은 그녀가 다른 어떤 여자의 말을 들을 수 없다는 것, 뒷문장은 그녀가 그녀 자신

의 말을 들을 수 없다는 것.  

 

 

♪ 재귀대명사의 재귀용법 

Q) 다음 문장을 해석하시오  

1. First I will get my education and develop myself, and then I will know better what I am 

fitted to do for a life work. (19년 6월 고3) *life work : 평생의 일 

나는 우선(먼저) 내 교육을 받고 나 자신을 발전시킬 것이다, 그리고 나는 내가 평생의 

일을 위해 무엇을 하는데 딱 맞는지 더 잘 알 것이다. 

나는 먼저 교육을 받고 스스로를 발전시킬 것이고, 그런 후에 나는 평생의 일로 하기에 

딱 맞는 것을 더 잘 알게 될 거야. 

2. Instead, I should focus on myself and my own improvement. (21년 수능) 

대신에, 나는 나 자신 그리고 나의 발전에 집중해야만 한다. 

대신, 나는 나 자신과 나 자신의 발전에 중점을 두어야 한다. 

3. The major effect comes from the fact that you hear yourself differently from the way 

others hear you. (16년 6월 고3) 

주요한 영향은 사실로부터 온다 / 네가 너 자신을 다르게 듣는다는 / 다른 사람들이 너

를 듣는 방법과는 

그 주된 효과는 여러분이 자신의 목소리를 다른 사람들이 듣는 방식과 다른 방식으로 듣



 

 

는다는 사실 때문에 생긴다. 

4. Love another as yourself. (20년 6월 고3) 

다른 사람을 사랑해라 너 자신을 사랑하는 것처럼.  

5. Sometimes the person we are seeking to convince is ourselves. (20년 9월 고3) 

때때로 우리가 설득하기 위해 찾는 사람은 우리 자신이다.  

6. Later, a tall, strict-looking man introduced himself as her homeroom teacher. (16년 수

능) *homeroom teacher : 담임선생님 

이후에, 키 크고, 딱딱해 보이는 남자가 그 자신을 소개했다 그녀의 담임선생님이라고.  

7. As long as he keeps his information to himself, he may feel superior to those who do 

not know it. (20년 9월 고3) 

그가 그의 정보를 자기자신에게 유지하는 한, 그는 아마 이것을 모르는 사람들에게 우월

감을 느낄 것이다.  

자신의 정보를 남에게 말하지 않는 동안은, 그는 그것을 알지 못하는 사람들보다 자신이 

우월하다고 느낄 수도 있다. 

8. Jamie had pushed herself for months to finally break her record, but it was all for 

nothing. (23년 수능) 

Jamie는 그녀의 기록을 마침내 깨기 위해 몇 달동안 그녀 자신을 밀어붙였지만, 그것은 

모두 허사가 되었다. 

Jamie는 기어코 자신의 기록을 깨기 위해 몇 달 동안 자신을 몰아붙였지만, 그것은 모두 

수포로 돌아갔다. 

9. After hearing his comments, she felt confident about herself. (23년 수능) 

그의 말을 들은 후, 그녀는 그녀 자신에 관하여 자신감을 느꼈다. 

10. But climate change does not only reveal itself as a series of extraordinary events. (23

년 9월 고3) 

그러나 날씨의 변화는 이것 자체를 연속된 특별한 이벤트들로써만 드러내는 것은 아니

다. 



 

 

그러나 기후 변화는 일련의 놀라운 사건들로만 자신을 드러내는 것은 아니다. 

11. With the eye sockets at the back of the head and on the side, it can see nearly 360° 

around itself. (22년 7월 고3) *eye socket : 눈구멍 

머리 뒤쪽 그리고 옆에 눈구멍들이 있어서, 이것은 이것자체 주위의 거의 360도를 볼 수 

있다.  

눈구멍이 머리의 후면부와 측면부에 있어, 그것은 자기 주변을 거의 360도 볼 수 있다. 

12. Despite abundant warnings that we shouldn’t measure ourselves against others, most 

of us still do. (22년 3월 고2) 

수많은 경고들에도 불구하고 / 우리가 우리 자신을 다른이들과 대조하겨 평가하지 말아

야 한다는 / 대부분의 우리들은 여전히 그런다.  

타인과 견주어 우리 자신을 평가해서는 안 된다는 많은 경고에도 불구하고, 우리 대부분

은 여전히 그렇게 하고 있다. 

13. We can think about ourselves as if we are not part of ourselves. (20년 7월 고3) 

우리는 우리 자신에 관하여 생각할 수 있다 마치 우리가 우리 자신의 일부가 아닌 것처

럼. 

우리는 우리가 우리 자신의 일부가 아닌 것처럼 우리 자신에 대해 생각할 수 있다. 

14. It is difficult to see beyond the limitations of the culture that has shaped our ways of 

looking at the world and at ourselves. (22년 3월 고3) 

세상 그리고 우리 자신을 바라보는 것의 우리 방법들을 형성하는 문화의 한계 너머를 보

는 것은 어렵다.  

세상과 자신을 바라보는 우리의 방식을 형성해 온 문화의 한계 그 너머를 보기는 어렵다. 

15. Spatial reference points are larger than themselves.(22년 6월 고3) *Spatial 공간의 

공간의 참조 지점들은 그것 자신들보다 더 크다.  

공간 기준점(공간적으로 기준이 되는 장소)은 자기 자신보다 더 크다. 

16. All users must be given access to local forums for solving problems and conflicts 

among themselves. (22년 수능) 



 

 

모든 사용자들은 지역 포럼들로의 접근이 주어져야만 한다 문제들 그리고 갈등들을 풀기 

위해 그들자신들 사이의 

모든 이용자에게 그들 사이의 문제와 갈등을 해결하기 위한 지역 포럼에 참여할 권한이 

주어져야 한다 

 

 

♪ 재귀대명사의 강조용법 

Q) 다음 문장을 해석하시오  

1. In a more recent example, I myself was an unwitting plant in a recording session for 

the rock group Rotoglow.(16년 10월 고3) *unwitting plant : 무심코 동원된 청중 

더 최근의 예시에서, 나 자신은 무심코 동원된 청중이었다 Rotoglow 락그룹의 녹음 세션

에.  

보다 최근의 사례에서는 록그룹 Rotoglow가 녹음할 때 내 자신이 무심코 동원된 청중이 

되었다.  

2. Definitely. I want to go to congratulate him myself. (21년 수능) 

물론이지. 나는 직접 그를 칭찬하러 가기를 원해.  

3. Note that copyright covers the expression of an idea and not the idea itself. (21년 수

능) 

저작권이 아이디어 그 자체가 아니라 아이디어의 표현을 다룬다는 것을 알아차려라. 

저작권은 아이디어의 표현을 다루지, 아이디어 그 자체를 다루지는 않는다는 점에 유의

하라. 

4. It was designed by Michelangelo himself as the pope requested. (16년 6월 고3) 

교황이 요청함에 따라 Michelangelo 그 자신에 의해 설계 되었다. 

그것은 교황이 요청한대로 미켈란젤로에 의해 직접 고안됐다. 

5. Newton himself acknowledged this flowing reality when he wrote, “If I have seen 

farther than others it is because I have stood on the shoulders of giants.” (19년 6월 고2) 



 

 

*flowing reality : 흘러가는 현실 

뉴턴 그 자신이 인정했다 이 흘러가는 현실을 그가 썼을 때 “만약 내가 다른이들 보다 

더 멀리 보아왔다면 이것은 내가 거인들의 어깨 위에 서있기 때문이다” 

Newton 그 자신이 “만약 내가 다른 사람들보다 더 멀리 보았다면 그것은 내가 거인들의 

어깨 위에 섰기 때문이다.”라고 썼을 때 이러한 흘러가는 현실을 인정하였다. 

6. Sometimes they may not strike the guilty person himself, but rather one of his relatives 

or tribesmen, to whom responsibility is extended. (18년 수능)  

때때로 그들은 아마 때리지 않을 것이다 유죄인 사람 바로 그 사람을 그러나 오히려 그

의 친척들 중 하나 혹은 부족민들 중 하나를 처벌할 것이다 책임이 확장된. 

때로 그들은 죄가 있는 사람 그 자신이 아니라, 오히려 (죄의) 책임이 확장되는 그의 친

척이나 부족민 중의 한 명을 공격할지도 모른다. 

7. The landscape itself, including the people and their sense of self, takes on the form of 

a commodity. (21년 9월 고3) 

풍경 그 자체가, 사람들 그리고 그들의 자기 인식을 포함하여, 상품의 형태를 가진다.  

사람들과 그들의 자아의식을 포함하여 경관 자체가 상품의 형태를 띤다. 

8. Denise pushed him up on the ladder and then climbed up on the ladder herself. (15년 

10월 고3) 

Denise는 그를 사다리 위로 밀었다 그리고 그녀 스스로 사다리를 올라갔다. 

Denise는 그를 사다리 위로 밀어 올린 다음 스스로 사다리 위로 올라갔습니다. 

9. We need justifications for the beliefs of others before we can begin to believe them 

ourselves.(15년 10월 고3) 

우리는 다른이들의 믿음들을 위한 정당화들이 필요하다 우리가 그들을 믿기전에 우리 스

스로 

남들의 믿음을 우리가 직접 믿을 수 있으려면 우리는 남들의 믿음에 대한 정당성이 필요

하다. 

10. We think that these values, along with the values that inform many of the 

professions, are under threat, just as the value of the professions themselves is under 



 

 

threat. (24년 6월 고3) 

우리는 생각한다 이러한 가치들이, 많은 전문성들을 알려주는 가치들에 덧붙여, 위험에 

처해있다고, 딱 전문성들 그 자체들의 가치가 위험에 처한 것만큼. 

우리는 이러한 가치가 그 전문직에 관한 많은 것을 알려주는 가치와 더불어, 그 전문직 

자체의 가치가 위협받고 있는 것과 꼭 마찬가지로 위협받고 있다고 생각한다. 

11. Have we come closer to Aristotle’s image of God as the immobile mover, when elites 

exercise their power to move money, things and people, while they themselves do not 

need to move at all? (23년 6월 고3) 

우리가 Aristotle의 움직이지 않으면서 움직이는 존재로써의 신의 이미지에 더 가까워졌

나, 엘리트들이 그들의 힘을 돈, 물건들, 그리고 사람들을 움직이는데 행사할 때 그들 자

신들은 전혀 움직일 필요가 없는 동안에? 

엘리트가 돈, 사물, 사람을 움직이는 힘을 행사하면서 자신은 전혀 움직일 필요가 없을 

때, 우리는 아리스토텔레스의 움직이지 않으면서도 움직이는 존재로서의 신의 이미지에 

더 가까워졌는가? 

12. This includes the use of previous designs that they know work ― both designs that 

they have created themselves and those that others have created. (21년 수능) 

이것은 포함한다 그들이 효과가 있음을 아는 이전의 디자인들의 사용을 - 그들이 그들 

스스로 창조한 디자인들 그리고 다른이들이 창조해온 그것들. 

이것에는 효과가 있다고 그들이 알고 있는 이전의 디자인, 즉 그들이 직접 만들었던 디

자인과 다른 사람들이 만들었던 디자인을 둘 다 활용하는 것이 포함된다. 

 

 

♪ 재귀대명사 관용어구 

Q) 다음 문장을 해석하시오  

1. He wants her all to himself 

그는 그녀를 독차지 하고 싶어한다.  

2. She was beside herself with anger. 



 

 

그녀는 화가 나서 제 정신이 아니었다. 

3. She was herself when I visited.  

내가 방문했을 때 그녀는 평상시의 그녀 모습이었다. 

4. Between ourselves, I don’t like him.  

우리끼리 얘긴데, 나는 그를 싫어해 

5. Just help yourselves to whatever is in the kitchen  

그냥 부엌에 있는 건 뭐든지 마음껏 드세요. 

6. Soon after the crash, I came to myself. 

충돌 직후에, 나는 의식을 되찾았다. 

7. He lost himself in his work. 

그는 그의 일에 완전히 몰입했다. 

8. Why don’t you pack your bag by yourself for the trip? (20년 수능) 

왜 너는 여행을 위해 혼자서 너의 짐을 싸지 않니? 

여행을 위해 너 혼자서 니 짐을 싸는게 어때? 

9. Parents are quick to inform friends and relatives as soon as their infant holds her head 

up, reaches for objects, sits by herself, and walks alone. (18년 6월 고3) 

부모들은 친구들과 친척들에게 알리기 위해 빠르다 그들의 유아가 그녀의 머리를 위로 

들고, 물체들에 손을 뻗고, 그녀 혼자서 앉고, 그리고 혼자 걷자마자.  

부모는 자신들의 유아가 머리를 떠받치고, 물건을 집으러 손을 뻗고, 스스로 앉고, 혼자

서 걷자마자 친구와 친척들에게 재빨리 알린다. 

10. Let’s enjoy ourselves at the exhibition with the kids. (22년 수능) 

아이들과 함께 전시회에서 즐기자 

11. That’ll be a good way to take time for yourself. (22년 수능) 

너 자신을 위한 시간을 취하기에 좋은 방법일거야.  

12. “Being in social media” serves no purpose in and of itself. (22년 수능) 



 

 

소셜미디어에 존재한다는 것은 본질적으로 그리고 저절로 아무 목적을 제공하지 않는다. 

‘소셜 미디어에 있다는 것’은 그 자체로는 아무 쓸모도 없다. 

13. Over the past few decades, architecture as an idea and practice has increasingly limited 

its definition of itself. (20년 9월 고3) 

지난 수십년이 넘게, 생각 그리고 실천으로써의 건축은 점차 제한해왔다 이것의 정의를 

저절로. 

지난 수십 년 동안, 구상과 실천으로서의 건축은 점차 자신에 대한 정의를 제한해 왔다. 

14. This is not to say that the accumulation and production of material wealth is in itself 

wrong. (16년 수능) 

이것은 말하는 것이 아니다 물질적인 부의 축적 그리고 생산이 그것 자체로 잘못됐다고. 

이것은 물질적 부의 축적과 생산이 그것 자체로서 잘못된 것이라고 말하는 것이 아니다. 

15. The more times you prove to yourself that you are there for yourself, and you’re enough 

to handle the situation, the more confident you’ll be. (18년 4월 고3) 

더 많이 당신이 당신자신에게 입증한다면 당신이 거기에 직접 있었다는 것을, 그리고 당

신이 상황을 처리하기에 충분하다는 것을, 더 많이 당신은 자신감 있을 것이다.  

여러분이 자신을 지지하며 그 상황을 충분히 처리할 수 있다는 것을 스스로에게 여러 번 

입증할수록, 여러분은 더 자신감을 갖게 될 것이다. 

16. Material wealth in and of itself does not necessarily generate meaning or lead to 

emotional wealth.(16년 수능) 

물질적인 부는 본질적으로, 그 자체로 필수적으로 의미를 생산하거나 감정적인 부로 이

어지지는 않는다.  

물질적인 부가 그 자체로써 그리고 스스로 반드시 의미를 만들어내거나 정서적인 부로 

이끌지는 않는다. 

 


